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• The person arrested shall be dis-
charged, in so far as the laws of the
State where he has been arrested
do not oppose, if within the term
of forty clays from his arrest a
requisition for extradition shall
not have been made, in accord-
ance with the stipulations of this
treaty, by the diplomatic agent oi
the State claiming his extradition.

The same rule shall apply to
persons charged with or convicted
of any of the crimes or offences
specified in this treaty, and com-
mitted on the high seas on board
any vessel of either State which
may come into a port of the
other.

ARTICLE 11.
The extradition shall take place

only if the evidence be found
sufficient, according to the laws
of the State applied to, either to
justify the committal of the
prisoner for trial, in case the
crime or offence had been com-
mitted in the territory of the
same State, or to prove that the
•prisoner is the identical person
convicted by the courts of the
State which makes the requisition,
and that the crime or offence of
which he has been convicted is
one for which extradition may be
granted under this treaty.

ARTICLE 12.
Warrants, depositions and all

other documents and copies
thereof shall be accepted as
evidence in support of a claim
for extradition if they are signed
or certified by a competent
authority and are authenticated in
the United Kingdom by the seal of
a Secretary of State, and in the
Czechoslovak Kepublic by the
seal of the Minister of Justice.

ARTICLE 13.
If the individual claimed by

one of the High Contracting

Pokud tomu nejsou na odpor
zdkony statu, kde stifrana osoba
byla zatcena, bude Ize propustiti
ji na svobodu, nebude-li ve Ihute
ctyficeti dnu od jeji zatceni diplo-
matickyru zastupcem druhelio
statu poclana zadost o jeji vydani
podle ustanoverii te'to smlouvy.

Totez platiti bude ohledne
osob obvinenyeh neb odsouzen^ch
pro nektery ze zlocinu nebo
pfecinu vytcenych v te'to smlouve
a spachanych na sire'm mofi na
lodi- jednoho z obou statu, jez
pfijede do pristavu stdtu druhelib.

CLANEK 11.
Vydani nastane jen tehdy,

bude-li shledano, ze priikazy podle
zdkonu dozadane"ho statu jsou s
to, aby ospravedlnily v pfipade,
ze by byl zlocin neb pfecin
spachan ua uzenii tohoto statu,
odevzdani zatcene osoby soudu,
nebo aby dokdzaly, ze tato osoba
jest totoznou s osobou, jez byla
odsouzena -soudy statu pozadu-
jiciho, a ze zlocin nebo pfecin,
pro ktery byla odsouzena, jest z
tech, pro kteriS inohlo byti podle
teto smlouvy povoleno vydani
statem dozadanym.

CLANEK 12.
Zatykace, vypovedi a vsechny

soudni listiny jakoz i opisy
jejich bude poklddati za prukazne
doklady zadosti o vydani, budou-
li podepsany anebo potvrzeny
pfislusnym ufadem a ovefeny
v 6eskoslovensk4 republice razit-
kem ministerstvaspravedlnosti, ve
Spojen^m Krdlovstvi peceti
statniho tajemnika.

• CLANEK 13.
Je-li osoba, o jejiz vydani

bylo zadano jednou z Vysokych


